
	 WARNING! Device installation, wiring configuration and terminal cover sealing must be carried out only by qualified professional 
staff. Switch off the voltage before device installation.

	 WARNING! For current connections, use EMCT series CT blocks only.

AVAILABLE MODELS
Name Model Nominal voltage, frequency RJ12 input 

for CT blocks
Available wirings 3 phase load

channel number(Un, f) 3.4.3 3.3.2 1.2.1
UEM2L-A R

RS485 MODBUS 3x230/400 V, 50/60 Hz 100 mV
   2

UEM4L-A R    4

OVERVIEW
Refer to picture B:

1.	 Keyboard
2.	 Metrological LED
3.	 Backlight LCD display

SYMBOLS ON FRONT PANEL (EXAMPLE)
Refer to picture C:
A.	 Device name
B.	 Nominal voltage/frequency
C.	 Operating temperature class
D.	 Lot number
E.	 Accuracy class
F.	 Serial number
G.	 Current measurement channel number and corresponding voltage input value

H.	 Wiring type: =3phases 4wires 3currents, =3phases 3wires 2currents,  =1phase 2wires 1current
I.	 Meter constant (metrological LED)
J.	 Protection class
K.	 MID approval symbols

RS485 PORT
The RS485 port allows to manage the device by MODBUS RTU protocol. For device network connection, install a terminal resistance 
(RT=120...150 Ω) on the RS485 converter side and another one on the last device connected on the line. The maximum recommended 
distance for a connection is 1200m at 9600 bps. For longer distances, lower communication speed (bps), low-attenuation cables or 
signal repeaters are needed. Refer to picture D.

Default value: 19200 bps

AUXILIARY POWER SUPPLY AND WIRING DIAGRAMS

	 WARNING! The meter RJ12 connectors, used to connect the 
external CT blocks, are at hazardous voltage level! Therefore, 
before energizing the AUX and voltage measurement inputs, all 
connections by RJ12 cable must be completed on both meter 
and CT block sides and terminal covers must be installed.

	 Before instrument power ON, check if all connections are made in 
a proper way. Make sure that the voltage and current inputs are 
connected correctly. Moreover, make sure that low voltage ports, such 
as communication ports, are connected to low voltage lines. These 
safety precautions may reduce the risk to damage the instrument in 
case of improper connections.

	 It is suggested to install some fuses on the voltage inputs for protection. In order to operate on the device without 
deactivating the plant, install a power switch.

	 For billing operation: auxiliary power supply shall be permanently energized by a dedicated voltage circuit.

The instrument is auxiliary powered (AUX) at 100 ... 277 VAC. For power supply connection refer to picture D.

For voltage and current wiring diagrams refer to picture E. I-CH3 and I-CH4 are not available in case of UEM2L-A R.
3.4.3 = 3 phases, 4 wires, 3 currents on CT block for each channel
3.3.2 = 3 phases, 3 wires, 2 currents on CT block for each channel
1.2.1 = 1 phase, 2 wires, 1 current on CT block for each channel

TAMPER-PROOF SEALING
The tamper-proof sealing and the terminal covers are included. For a correct seal closure, refer to the following procedure and pict. F:

1.	 Mount the two covers on the meter making sure that they are properly installed in order to have the cover holes aligned to the 
meter terminals/connectors.

2.	 Insert the wire in the meter holes as shown in pict. F. 
3.	 Slide the seal on the wires, until it touches the terminal cover. Keep the wire ends and, at the same time, keep the seal pressed 

against the terminal cover and then push down the seal to fix it, making sure that it is locked properly.
4.	 Repeat the same procedure (points 2,3) for the other terminal cover to be sealed.

SYMBOLS ON DISPLAY
Refer to picture G:

1.	 Communication active status
2.	 System value
3.	 Value phase number
4.	 Main area
5.	 Measuring unit area
6.	 Load channel number
7.	 Min/max value
8.	 Imported/exported energy value
9.	 MD, Maximum DMD indication

MEASUREMENTS ON DISPLAY
The measuring unit can be displayed with k (kilo) or M (Mega) multiplier. The used multiplier is automatically selected by the device 
according to the set CT ratio.

NOTE. Some parameters like currents, PF, powers, THDI and energies are available for each channel (up to 4 channels according 
to the model).
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Phase 1 to Neutral Voltage (U1N)   
Phase 2 to Neutral Voltage (U2N)  
Phase 3 to Neutral Voltage (U3N)  
Line 1 to 2 Voltage (V12)   
Line 2 to 3 Voltage (V23)   
Line 3 to 1 Voltage (V31)   
Phase Sequence   
Phase 1 Current (I1)    
Phase 2 Current (I2)   
Phase 3 Current (I3)   
Neutral Current (IN)  
System Frequency (F)    
Phase 1 Power Factor (PF1)   
Phase 2 Power Factor (PF2)  
Phase 3 Power Factor (PF3)  
System Power Factor (PF∑)   
Phase 1 Active Power (P1)   
Phase 2 Active Power (P2)  
Phase 3 Active Power (P3)  
System Active Power (P∑)   
Phase 1 Apparent Power (S1)   
Phase 2 Apparent Power (S2)  
Phase 3 Apparent Power (S3)  
System Apparent Power (S∑)   
Phase 1 Reactive Power (Q1)   
Phase 2 Reactive Power (Q2)  
Phase 3 Reactive Power (Q3)  
System Reactive Power (Q∑)   
Phase 1 to Neutral Voltage THD (U1N THD)   
Phase 2 to Neutral Voltage THD (U2N THD)  
Phase 3 to Neutral Voltage THD (U3N THD)  
Line 1 to 2 Voltage THD (V12 THD)  
Line 2 to 3 Voltage THD (V23 THD)  
Phase 1 Current THD (I1 THD)    
Phase 2 Current THD (I2 THD)  
Phase 3 Current THD (I3 THD)   
Phase 1 Current Maximum Demand (I1 MAX DMD)    
Phase 2 Current Maximum Demand (I2 MAX DMD)   
Phase 3 Current Maximum Demand (I3 MAX DMD)   
System Active Power Maximum Demand (±P∑ MAX DMD)    
Phase 1 Imported Active Energy (+kWh1)   
Phase 2 Imported Active Energy (+kWh2)  
Phase 3 Imported Active Energy (+kWh3)  
System Imported Active Energy (+kWh∑)    
Phase 1 Exported Active Energy (-kWh1)   
Phase 2 Exported Active Energy (-kWh2)  
Phase 3 Exported Active Energy (-kWh3)  
System Exported Active Energy (-kWh∑)    
System Apparent Energy (kVAh∑)     
Phase 1 Imported Reactive Energy (+kvarh1)   
Phase 2 Imported Reactive Energy (+kvarh2)  
Phase 3 Imported Reactive Energy (+kvarh3)  
System Imported Reactive Energy (+kvarh∑)    
Phase 1 Exported Reactive Energy (-kvarh1)   
Phase 2 Exported Reactive Energy (-kvarh2)  
Phase 3 Exported Reactive Energy (-kvarh3)  
System Exported Reactive Energy (-kvarh∑)    
Balance of System Active Energy [imp-exp] (kWh∑BAL)    
Balance of System Reactive Energy [imp-exp] (kvarh∑BAL)    
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	 ACHTUNG! Geräte-Installation, Verdrahtung und Klemmenabdeckung Dicht dürfen nur durch qualifiziertes Fachpersonal 
durchgeführt werden. Vor jeder Tätigkeit am Gerät muß die Versorgung getrennt werden.

	 ACHTUNG! Für Stromanschlüsse verwenden Sie ausschließlich IW-Blöcke der EMCT-Serie.

VERFÜGBARE AUSFÜHRUNGEN
Name Modell Nennspannung, Frequenz RJ12-Eingang 

für IW-Blöcke
Verfügbare Anschluß 3-Phasen-Last

Kanalnummer(Un, f) 3.4.3 3.3.2 1.2.1
UEM2L-A R

RS485 MODBUS 3x230/400 V, 50/60 Hz 100 mV
   2

UEM4L-A R    4

ÜBERSICHT
Siehe Bild B:

1.	 Tastatur
2.	 Messtechnische LED
3.	 LCD Display Hintergrundbeleuchtung

SYMBOLE AUF FRONTSEITE (BEISPIELE)
Siehe Bild C:
A.	 Gerätenamen
B.	 Nennspannung/Frequenz
C.	 Arbeitstemperaturklasse
D.	 Losnummer
E.	 Genauigkeitsklasse
F.	 Seriennummer
G.	 Stromesskanalnummer und entsprechender Spannungseingangswert

H.	 Anschlußbild: =3Phasen 4Leiter 3Ströme, =3Phasen 3Leiter 2Ströme,  =1Phase 2Leiter 1Strom
I.	 Integrationskonstante (Messtechnische LED)
J.	 Schutzart
K.	 MID Eichung Symbol

RS485 SCHNITTSTELLE
Die RS485 Schnittstelle dient zur lokalen oder Fernverwaltung mit einem MODBUS RTU Protokoll. In einem Gerätenetzwerk soll 
einen Endwiederstand (RT=120...150 Ω) an der RS485 Wandlerseite und einen anderen an dem letzen im Netz angeschlossenen Gerät 
angeschlossen werden. Die maximale empfohlene Länge ist 1200 m auf 9600bps. Bei längeren Abständen werden eine langsamere 
Kommunikationsgeschwindigkeit (bps), oder Signalverstärker erfordert. Siehe Bild D.

Werkseinstellung: 19200 bps

HILFSSPANNUNGSVERSORGUNG UND ANSCHLUSSBILDER

	 WARNHINWEIS! Die RJ12-Anschlüsse des Messgeräts, die zum Anschluss der 
externen IW-Blöcke verwendet werden, stehen unter gefährlicher Spannung! Bevor 
die AUX- und Spannungsmesseingänge mit Strom versorgt werden, müssen daher 
alle Verbindungen per RJ12-Kabel sowohl auf der Messgeräte- als auch auf der 
IW-Blockseite abgeschlossen und die Klemmenabdeckungen installiert werden.

	Vor dem Anmachen des Produktes sollen alle Anschlüsse überprüft werden, 
damit die Ordnungsmäßigkeit überprüft wird. Aufpassen, dass alle Strom-und 
Spannungsklemmen richtig angeschlossen sind. Außerdem achten Sie darauf, 
dass Niederspannungsschnittstellen den Niederspannungslinie angeschlossen 
wurden. Solche Vorsichtsmaßnahmen reduzieren Schadenrisiko für das Gerät, 
die vom falschen Anschluss verursacht werden können.

	 Es wird empfohlen, zum Schutz einige Sicherungen an den Spannungseingängen anzubringen. Um das Gerät bedienen 
zu können, ohne die Anlage zu deaktivieren, installieren Sie einen Netzschalter.

	 Für den Abrechnungsbetrieb: Die Hilfsstromversorgung muss dauerhaft über einen eigenen Spannungskreis mit Strom versorgt werden.

Das Gerät wird über eine Hilfsspannung (AUX) mit 100 ... 277 VAC versorgt. Für den Anschluss an die Hilfsspannung siehe Bild D.

Für Strom- und Spannungsanschlussbilder siehe Bild E. I-CH3 und I-CH4 sind bei UEM2L-A R nicht verfügbar.
3.4.3 = 3 Phasen, 4 Leiter, 3 Ströme am IW-Block für jeden Kanal
3.3.2 = 3 Phasen, 3 Leiter, 2 Ströme am IW-Block für jeden Kanal
1.2.1 = 1 Phase, 2 Leiter, 1 Strom am IW-Block für jeden Kanal

MANIPULATIONSSICHERES VERSCHLIESSEN
Die manipulationssichere Plombe und die Klemmenabdeckungen sind im Lieferumfang enthalten. Für einen korrekten Dichtungsverschluss beachten Sie das folgende Verfahren und die Bild F:

1.	 Montieren Sie die beiden Abdeckungen am Messgerät und stellen Sie sicher, dass sie ordnungsgemäß installiert sind, damit die Löcher der Abdeckung an 
den Klemmen/Anschlüssen des Messgeräts ausgerichtet sind.

2.	 Führen Sie den Draht in die Löcher des Messgeräts ein, wie in Bild F gezeigt.
3.	 Schieben Sie die Dichtung auf die Drähte, bis sie die Klemmenabdeckung berührt. Bewahren Sie die Kabelenden auf und drücken Sie gleichzeitig die Dichtung 

gegen die Klemmenabdeckung. Drücken Sie dann die Dichtung nach unten, um sie zu fixieren, und stellen Sie sicher, dass sie ordnungsgemäß verriegelt ist.
4.	 Wiederholen Sie den gleichen Vorgang (Punkte 2,3) für die andere zu versiegelnde Klemmenabdeckung.

ANZEIGENSYMBOLE
Siehe Bild G:

1.	 Laufende Kommunikation
2.	 Systemwerte
3.	 Phasenanzahl
4.	 Hauptanzeigefeld
5.	 Messeinheitsfeld
6.	 Ladekanalnummer
7.	 Min./Max.-Wert
8.	 Bezogener/Gelieferter Energiewert
9.	 MD, MAX DMD Indikation

MESSUNGEN AUF DER ANZEIGE
Der Messeinheit kann ein Multiplikator haben: k (kilo) oder M (Mega). Der Zähler wird es automatisch abhängig von dem eingestellten 
Stromwandlerverhältnis anzeigen.

ANWENDUNG. Einige Parameter wie Ströme, PF, Leistungen, THDI und Energien sind für jeden Kanal verfügbar (je nach Modell 
bis zu 4 Kanäle).
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Spannung Phase 1 bis Neutral (U1N)   
Spannung Phase 2 bis Neutral (U2N)  
Spannung Phase 3 bis Neutral (U3N)  
Spannung Leitung 1 bis 2 (V12)   
Spannung Leitung 2 bis 3 (V23)   
Spannung Leitung 3 bis 1 (V31)   
Phase Sequenz   
Strom Phase 1 (I1)    
Strom Phase 2 (I2)   
Strom Phase 3 (I3)   
Neutralstrom (IN)  
Systemfrequenz (F)    
Leistungsfaktor Phase 1 (PF1)   
Leistungsfaktor Phase 2 (PF2)  
Leistungsfaktor Phase 3 (PF3)  
Systemleistungsfaktor (PF∑)   
Wirkleistung Phase 1 (P1)   
Wirkleistung Phase 2 (P2)  
Wirkleistung Phase 3 (P3)  
Systemwirkleistung (P∑)   
Scheinleistung Phase 1 (S1)   
Scheinleistung Phase 2 (S2)  
Scheinleistung Phase 3 (S3)  
Systemscheinleistung (S∑)   
Blindleistung Phase 1 (Q1)   
Blindleistung Phase 2 (Q2)  
Blindleistung Phase 3 (Q3)  
Systemblindleistung (Q∑)   
Spannung Phase 1 bis Neutral THD (U1N THD)   
Spannung Phase 2 bis Neutral THD (U2N THD)  
Spannung Phase 3 bis Neutral THD (U3N THD)  
Spannung Leitung 1 bis 2 THD (V12 THD)  
Spannung Leitung 2 bis 3 THD (V23 THD)  
Strom Phase 1 THD (I1 THD)    
Strom Phase 2 THD (I2 THD)  
Strom Phase 3 THD (I3 THD)   
Strom MAX DMD Phase 1 (I1 MAX DMD)    
Strom MAX DMD Phase 2 (I2 MAX DMD)   
Strom MAX DMD Phase 3 (I3 MAX DMD)   
Systemwirkleistung MAX DMD (±P∑ MAX DMD)    
Phase 1 Importierte Wirkenergie (+kWh1)   
Phase 2 Importierte Wirkenergie (+kWh2)  
Phase 3 Importierte Wirkenergie (+kWh3)  
Systemimportierte Wirkenergie (+kWh∑)    
Phase 1 Exportierte Wirkenergie (-kWh1)   
Phase 2 Exportierte Wirkenergie (-kWh2)  
Phase 3 Exportierte Wirkenergie (-kWh3)  
Systemexportierte Wirkenergie (-kWh∑)    
Systemscheinenergie (kVAh∑)     
Phase 1 Importierte Blindenergie (+kvarh1)   
Phase 2 Importierte Blindenergie (+kvarh2)  
Phase 3 Importierte Blindenergie (+kvarh3)  
Systemimportierte Blindenergie (+kvarh∑)    
Phase 1 Exportierte Blindenergie (-kvarh1)   
Phase 2 Exportierte Blindenergie (-kvarh2)  
Phase 3 Exportierte Blindenergie (-kvarh3)  
Systemexportierte Blindenergie (-kvarh∑)    
Bilanz der Wirkenergie Systemwert [imp-exp] (kWh∑BAL)    
Bilanz der Blindenergie Systemwert [imp-exp] (kvarh∑BAL)    

DEDE  -  MID MEHRLAST-ENERGIEZÄHLER

	 ATTENZIONE! L’installazione, la configurazione del circuito in cui è inserito il dispositivo e la sigillatura dei coprimorsetti  deve 
essere eseguita da figure professionalmente qualificate. Togliere la tensione prima di intervenire sullo strumento.

	 ATTENZIONE! Per i collegamenti di corrente, utilizzare solo blocchi TA serie EMCT.

MODELLI DISPONIBILI
Nome Modello Tensione nom., frequenza Ingresso RJ12 

per blocchi TA
Inserzioni possibili Numero dei canali

di carico trifase(Un, f) 3.4.3 3.3.2 1.2.1
UEM2L-A R

RS485 MODBUS 3x230/400 V, 50/60 Hz 100 mV
   2

UEM4L-A R    4

PANORAMICA
Vedere figura B:

1.	 Tastiera
2.	 LED metrologico
3.	 Display LCD retroilluminato

SIMBOLOGIA SUL PANNELLO FRONTALE (ESEMPIO)
Vedere figura C:
A.	 Nome dispositivo
B.	 Tensione/frequenza nominale
C.	 Classe temperatura di funzionamento
D.	 Numero lotto
E.	 Classe di precisione
F.	 Numero seriale
G.	 Numero canali di misura della corrente e relativo valore in ingresso di tensione

H.	 Tipo di collegamento: =3fasi 4fili 3correnti, =3fasi 3fili 2correnti,  = 1fase 2fili 1corrente
I.	 Costante d’integrazione (LED metrologico)
J.	 Classe di protezione
K.	 Simboli di approvazione MID

PORTA RS485
La porta RS485 consente la gestione del dispositivo tramite protocollo MODBUS RTU. Per il collegamento del dispositivo alla rete, montare 
una resistenza di terminazione (RT=120...150 Ω) sul lato del convertitore RS485 e sull’ultimo dispositivo connesso alla linea. La massima 
lunghezza raccomandata per un collegamento è di circa 1200m a 9600 bps. Per lunghezze superiori è consigliabile utilizzare valori più bassi 
di velocità (bps), cavi con bassa attenuazione o ripetitori di segnale. Vedere figura D.

Valore di default: 19200 bps

ALIMENTAZIONE AUSILIARIA E SCHEMI D’INSERZIONE

	 AVVERTIMENTO! I connettori RJ12 dello strumento, utilizzati per collegare 
i blocchi TA esterni, sono a livello di tensione pericolosa! Pertanto, prima 
di alimentare gli ingressi di misura di tensione e AUX, tutti i collegamenti 
tramite cavo RJ12 devono essere completati sia sul lato dello strumento 
che sul lato del blocco TA e devono essere installati i coprimorsetti.

	Prima di alimentare lo strumento, verificare che tutti collegamenti siano 
corretti. Assicurarsi che i morsetti di misura per la tensione e la corrente 
siano collegati correttamente. Inoltre, assicurarsi che le porte di bassa 
tensione, es. porte di comunicazione, siano connesse alle linee di bassa 
tensione. Queste precauzioni consentono di ridurre il rischio di eventuali 
danni allo strumento in caso di collegamenti errati.

	 Si consiglia di installare dei fusibili sugli ingressi di tensione come protezione. Per poter operare sullo strumento senza 
disattivare l’impianto installare un interruttore di alimentazione.

	 Per funzioni di fatturazione: l’alimentazione ausiliaria deve essere permanentemente alimentata da un circuito di tensione dedicato.

Lo strumento è alimentato ausiliariamente (AUX) a 100 ... 277 VAC. Per il collegamento dell’alimentazione vedere figura D.

Per gli schemi d’inserzione di tensione e corrente vedere figura E:
3.4.3 = 3 fasi, 4 fili, 3 correnti su blocco TA per ogni canale
3.3.2 = 3 fasi, 3 fili, 2 correnti su blocco TA per ogni canale
1.2.1 = 1 fase, 2 fili, 1 corrente su blocco TA per ogni canale

SIGILLATURA ANTIMANOMISSIONE
La sigillatura antimanomissione e i coprimorsetti sono inclusi. Per una corretta chiusura del sigillo fare riferimento alla procedura seguente e alla fig. F:

1.	 Montare i due coprimorsetti sul contatore assicurandosi che siano installati correttamente in modo che i fori del coperchio siano 
allineati ai morsetti/connettori del contatore.

2.	 Inserire il filo nei fori del contatore come mostrato un fig. F.
3.	 Far scorrere il sigillo sui fili, fino a toccare il coprimorsetti. Tenere le estremità del filo e contemporaneamente tenere il sigillo 

premuto contro il coprimorsetti e quindi spingere verso il basso il sigillo per fissarlo, assicurandosi che sia correttamente bloccato. 
4.	 Ripetere la stessa procedura (punti 2,3) per l’altro coprimorsetti da sigillare.

SIMBOLOGIA A DISPLAY
Vedere figura G:

1.	 Stato attivo della comunicazione
2.	 Valore di sistema
3.	 Numero di fase del valore
4.	 Area principale
5.	 Area unità di misura
6.	 Numero del canale di carico
7.	 Valore min/max
8.	 Valore di energia importata/esportata
9.	 MD, indicazione MAX DMD

MISURE A DISPLAY
L’unità di misura può essere visualizzata con il moltiplicatore k (kilo) oppure M (Mega). Il contatore sceglie il moltiplicatore 
automaticamente in base al valore di rapporto TA impostato.

NOTA. I parametri di correnti, PF, potenze, THDI ed energie sono disponibili per ogni canale (fino a 4 canali a seconda 
del modello).
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Tensione fase1-neutro (U1N)   
Tensione fase2-neutro (U2N)  
Tensione fase3-neutro (U3N)  
Tensione linea1-linea2 (V12)   
Tensione linea2-linea3 (V23)   
Tensione linea3-linea1 (V31)   
Ordine delle fasi   
Corrente fase1 (I1)    
Corrente fase2 (I2)   
Corrente fase3 (I3)   
Corrente di neutro (IN)  
Frequenza di sistema (F)    
Fattore di potenza fase1 (PF1)   
Fattore di potenza fase2 (PF2)  
Fattore di potenza fase3 (PF3)  
Fattore di potenza di sistema (PF∑)   
Potenza attiva fase1 (P1)   
Potenza attiva fase2 (P2)  
Potenza attiva fase3 (P3)  
Potenza attiva di sistema (P∑)   
Potenza apparente fase1 (S1)   
Potenza apparente fase2 (S2)  
Potenza apparente fase3 (S3)  
Potenza apparente di sistema (S∑)   
Potenza reattiva fase1 (Q1)   
Potenza reattiva fase2 (Q2)  
Potenza reattiva fase3 (Q3)  
Potenza reattiva di sistema (Q∑)   
THD Tensione fase1-neutro (U1N THD)   
THD Tensione fase2-neutro (U2N THD)  
THD Tensione fase3-neutro (U3N THD)  
THD Tensione linea1-linea2 (V12 THD)  
THD Tensione linea2-linea3 (V23 THD)  
THD Corrente fase1 (I1 THD)    
THD Corrente fase2 (I2 THD)  
THD Corrente fase3 (I3 THD)   
Corrente media massima fase1 (I1 MAX DMD)    
Corrente media massima fase2 (I2 MAX DMD)   
Corrente media massima fase3 (I3 MAX DMD)   
Potenza attiva media massima di sistema (±P∑ MAX DMD)    
Energia attiva importata fase1 (+kWh1)   
Energia attiva importata fase2 (+kWh2)  
Energia attiva importata fase3 (+kWh3)  
Energia attiva importata di sistema (+kWh∑)    
Energia attiva esportata fase1 (-kWh1)   
Energia attiva esportata fase2 (-kWh2)  
Energia attiva esportata fase3 (-kWh3)  
Energia attiva esportata di sistema (-kWh∑)    
Energia apparente di sistema (kVAh∑)     
Energia reattiva importata fase1 (+kvarh1)   
Energia reattiva importata fase2 (+kvarh2)  
Energia reattiva importata fase3 (+kvarh3)  
Energia reattiva importata di sistema (+kvarh∑)    
Energia reattiva esportata fase1 (-kvarh1)   
Energia reattiva esportata fase2 (-kvarh2)  
Energia reattiva esportata fase3 (-kvarh3)  
Energia reattiva esportata di sistema (-kvarh∑)    
Bilancio dell’energia attiva di sistema [imp-exp] (kWh∑BAL)    
Bilancio dell’energia reattiva di sistema [imp-exp] (kvarh∑BAL)    

ITIT  -  CONTATORE DI  ENERGIA MULTI-CARICO MID

	 ATTENTION! La mise en service de l’appareil, la configuration du raccordement et le plombage des caches bornes ne doivent être 
effectués que par du personnel qualifié. L’arrivée en tension doit être interrompue avant toute action sur l’appareil.

	 ATTENTION! Pour les connexions de courant, utilisez uniquement les blocs TC de la série EMCT.

MODELES DISPONIBLES
Nom Modèle Tension nom., fréquence Entrée RJ12 

pour blocs TC
Raccordements possibles Nombre de canaux

charge triphasée(Un, f) 3.4.3 3.3.2 1.2.1
UEM2L-A R

RS485 MODBUS 3x230/400 V, 50/60 Hz 100 mV
   2

UEM4L-A R    4

VUE D’ENSEMBLE
Voir la figure B:

1.	 Clavier
2.	 LED métrologique
3.	 Afficheur LCD retro-éclairé

SYMBOLES SUR LA FACE AVANT (EXEMPLE)
Voir la figure C:
A.	 Nom de l’appareil
B.	 Tension/fréquence nominale
C.	 Classe température de fonctionnement
D.	 Numéro de lot
E.	 Classe de precision
F.	 Numéro de série
G.	 Nombre de canaux de mesure de courant et valeur d’entrée de tension associée

H.	 Type de connexion: =3phases 4fils 3courants, =3phases 3fils 2courants,  =1phase 2fils 1courant
I.	 Constante d’intégration (LED métrologique)
J.	 Indice de protection
K.	 Symboles homologation MID

PORT RS485
Le port RS485 permet de gérer l’appareil par le protocole MODBUS RTU. Pour le raccordement de l’appareil au reseau, installer une 
résistance de fin (RT=120...150 Ω) à côté du convertisseur RS485 et sur le dernier appareil connecté au réseau. La longeur maximale 
conseillée pour la connexion est 1200m à 9600 bps. Pour des longeurs supérieures il est conseillé une vitesse plus basse (bps), câble 
avec basse attenuation ou répéteur de signal. Voir la figure D.

Valeur défaut: 19200 bps

ALIMENTATION AUXILIAIRE ET RACCORDEMENTS

	 AVERTISSEMENT! Les connecteurs RJ12 de l’appareil, utilisés pour 
connecter les blocs TC externes, sont à un niveau de tension dangereux ! Par 
conséquent, avant de mettre sous tension les entrées AUX et de mesure de 
tension, toutes les connexions par câble RJ12 doivent être effectuées côté 
appareil et côté bloc TC et les caches des bornes doivent être installés.

	Avant d’allumer l’appareil, vérifier si les connexions sont correctes. 
S’assurer que les bornes de mesure pour la tension et le courant sont 
raccordés correctement. Enfin, s’assurer que les ports de basse tension, 
ex. ports de communication sont connectés aux lignes de basse tension. 
Ces précautions permettent de réduir le risque d’éventuelles dommages 
à l’appareil en cas de connexions incorrectes.

	 On conseille d’installer des fusibles sur les entrées de tension pour protection. Afin d’opérer sur l’appareil sans désactiver 
le système électrique, installer un interrupteur d’alimentation.

	 Pour le fonctionnement en facturation: l’alimentation auxiliaire doit être alimentée en permanence par un circuit de tension dédié.

L’appareil est alimenté de manière auxiliaire (AUX) à 100 ... 277 VAC. Pour la connexion de l’alimentation, voir la figure D.

Pour les raccordements de tension et courant, voir la figure E: 
3.4.3 = 3 phases, 4 fils, 3 courants sur bloc TC pour chaque canal
3.3.2 = 3 phases, 3 fils, 2 courants sur bloc TC pour chaque canal
1.2.1 = 1 phase, 2 fils, 1 courant sur bloc TC pour chaque canal

SCELLEMENT INVIOLABLE
Un sceau inviolable et des cache-bornes sont inclus. Pour une fermeture correcte du joint, se référer à la procédure suivante et à la fig. F:

1.	 Installez les deux cache-bornes sur le compteur en assurant qu’ils sont correctement installés afin que les trous du cache-borne 
soient alignés avec les bornes/connecteurs du compteur.

2.	 Insérer le fil dans les trous du compteur comme indiqué sur la fig. F.
3.	 Faire glisser le sceau sur les fils jusqu’à ce qu’il touche le cache-bornes. Tener les extrémités du fil et en même temps maintener le 

sceau appuyé contre le cache-bornes, puis pousser lesceau vers le bas pour le fixer, en assurant qu’il est correctement verrouillé. 
4.	 Répéter la même procédure (points 2,3) pour l’autre cache-bornes à sceller.

SYMBOLES SUR L’AFFICHEUR
Voir la figure G:

1.	 Etat active de la communication
2.	 Valeur de système
3.	 Numéro de la phase de la valeur
4.	 Espace principal
5.	 Espace unité de mesure
6.	 Numéro du canal de charge
7.	 Valeur min/max
8.	 Valeur d’énergie importée/exportée
9.	 MD, indication MAX DMD

MESURES SUR L’AFFICHEUR
L’unité de mesure peut être affiché avec le multiplicateur k (kilo) ou M (Mega). Le compteur choisi automatiquement le multiplicateur 
selon le rapport TC programmé.

NOTE. Certains paramètres comme les courants, PF, puissances, THDI et énergies sont disponibles pour chaque canale (jusqu’à 4 
canales selon le modèle).
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Tension phase1-neutre (U1N)   
Tension phase2-neutre (U2N)  
Tension phase3-neutre (U3N)  
Tension ligne1-ligne2 (V12)   
Tension ligne2-ligne3 (V23)   
Tension ligne3-ligne1 (V31)   
Ordre des phases   
Courant phase1 (I1)    
Courant phase2 (I2)   
Courant phase3 (I3)   
Courant neutre (IN)  
Fréquence de système (F)    
Facteur de puissance phase1 (PF1)   
Facteur de puissance phase2 (PF2)  
Facteur de puissance phase3 (PF3)  
Facteur de puissance phase de système (PF∑)   
Puissance active phase1 (P1)   
Puissance active phase2 (P2)  
Puissance active phase3 (P3)  
Puissance active de système (P∑)   
Puissance apparente phase1 (S1)   
Puissance apparente phase2 (S2)  
Puissance apparente phase3 (S3)  
Puissance apparente de système (S∑)   
Puissance réactive phase1 (Q1)   
Puissance réactive phase2 (Q2)  
Puissance réactive phase3 (Q3)  
Puissance réactive de système (Q∑)   
THD Tension phase1-neutre (U1N THD)   
THD Tension phase2-neutre (U2N THD)  
THD Tension phase3-neutre (U3N THD)  
THD Tension ligne1-ligne2 (V12 THD)  
THD Tension ligne2-ligne3 (V23 THD)  
THD Courant phase1 (I1 THD)    
THD Courant phase2 (I2 THD)  
THD Courant phase3 (I3 THD)   
Courant moyen maximum phase1 (I1 MAX DMD)    
Courant moyen maximum phase2 (I2 MAX DMD)   
Courant moyen maximum phase3 (I3 MAX DMD)   
Puissance active moyenne maximum de système (±P∑ MAX DMD)    
Energie active importée phase1 (+kWh1)   
Energie active importée phase2 (+kWh2)  
Energie active importée phase3 (+kWh3)  
Energie active importée phase de système (+kWh∑)    
Energie active exportée phase1 (-kWh1)   
Energie active exportée phase2 (-kWh2)  
Energie active exportée phase3 (-kWh3)  
Energie active exportée de système (-kWh∑)    
Energie apparente de système (kVAh∑)     
Energie réactive importée phase1 (+kvarh1)   
Energie réactive importée phase2 (+kvarh2)  
Energie réactive importée phase3 (+kvarh3)  
Energie réactive importée de système (+kvarh∑)    
Energie réactive exportée phase1 (-kvarh1)   
Energie réactive exportée phase2 (-kvarh2)  
Energie réactive exportée phase3 (-kvarh3)  
Energie réactive exportée phase de système (-kvarh∑)    
Bilan de l’énergie active de système [imp-exp] (kWh∑BAL)    
Bilan de l’énergie réactive de système [imp-exp] (kvarh∑BAL)    

FRFR  -  COMPTEUR D’ÉNERGIE MULTICHARGE MID

	 ¡ATENCIÓN! La instalación, la configuración del circuito donde se inserta el instrumento y el sellado de los cubrebornes deben 
ser realizados por profesionales cualificados. Desconectar la tensión antes de intervenir en el instrumento.

	 ¡ATENCIÓN! Para las conexiones de corriente, utilice únicamente bloques CT de la serie EMCT.

MODELOS DISPONIBLES
Nombre Modelo Tensión nom., frecuencia Entrada RJ12 

para bloques CT
Conexiones posibles Número de canales

carga trifásica(Un, f) 3.4.3 3.3.2 1.2.1
UEM2L-A R

RS485 MODBUS 3x230/400 V, 50/60 Hz 100 mV
   2

UEM4L-A R    4

VISIÓN GENERAL
Ver figura B:

1.	 Teclado
2.	 LED metrológico
3.	 Pantalla LCD retroiluminada

SÍMBOLOS EN EL PANEL FRONTAL (EJEMPLO)
Ver figura C:
A.	 Nombre instrumento
B.	 Tensión/frecuencia nominal
C.	 Clase temperatura de funcionamiento
D.	 Número de lote
E.	 Clase de precisión
F.	 Número de serie
G.	 Número de canales de medición de corriente y valor de entrada de voltaje relacionado

H.	 Datos de conexión: =3fases 4cond. 3corrientes, =3fases 3cond. 2corrientes,  =1fase 2cond. 1corriente
I.	 Constante de integración (LED metrológico)
J.	 Clase de protección
K.	 Símbolos de aprobación MID

PUERTO RS485
El puerto RS485 permite la gestión del instrumento mediante protocolo MODBUS RTU. Para la conexión del instrumento a la red, 
montar una resistencia de terminación (RT=120...150 Ω) del lado del convertidor RS485 y en el último instrumento conectado a la 
línea. La máxima longitud recomendada para una conexión es de aproximadamente 1200m a 9600 bps. Para longitudes superiores 
se recomienda utilizar valores más bajos de velocidad (bps), cables con baja atenuación o repetidores de señal. Ver figura D.

Valor de fábrica: 19200 bps

ALIMENTACIÓN AUXILIAR Y ESQUEMAS DE CONEXIÓN

	 ¡ADVERTENCIA! Los conectores RJ12 del medidor, utilizados para conectar los 
bloques de CT externos, están a un nivel de voltaje peligroso. Por lo tanto, antes 
de energizar las entradas de medición de voltaje y AUX, se deben completar 
todas las conexiones mediante cable RJ12 tanto en el lado del medidor como 
en el del bloque de CT y se deben instalar las cubiertas de terminales.

	Antes de alimentar el instrumento, comprobar que todas las conexiones 
sean correctas. Asegurarse de que los bornes de medición de la tensión y 
la corriente estén conectados correctamente. Además, asegurarse de que 
los puertos de baja tensión, ej. puertos de comunicación, estén conectados 
a las líneas de baja tensión. Estas precauciones permiten reducir el riesgo 
de daños al instrumento en caso de conexiones incorrectas.

	 Se recomienda instalar algunos fusibles en las entradas de voltaje para protección. Para operar el instrumento sin 
desactivar la planta, instale un interruptor de encendido.

	 Para operación de facturación: la fuente de alimentación auxiliar deberá estar energizada permanentemente por un circuito de voltaje dedicado.

El instrumento recibe alimentación auxiliar (AUX) a 100 ... 277 VAC. Para la conexión de la fuente de alimentación, consulte la figura D.

Para los esquemas de conexión de tensión y corriente, consulte la figura E:
3.4.3 = 3 fases, 4 hilos, 3 corrientes en bloque CT para cada canal
3.3.2 = 3 fases, 3 hilos, 2 corrientes en bloque CT para cada canal
1.2.1 = 1 fase, 2 hilos, 1 corriente en bloque CT para cada canal

SELLADO A PRUEBA DE MANIPULACIÓN
Se incluyen sellos a prueba de manipulaciones y cubiertas de terminales. Para un cierre correcto del sello, consultar el siguiente procedimiento y la fig. F:

1.	 Coloque las dos cubiertas de terminales en el medidor asegurándose de que estén instaladas correctamente de modo que los 
orificios de la cubierta se alineen con los terminales/conectores del medidor.

2.	 Inserte el cable en los orificios alineados del contadorcomo se indica en la fig F.
3.	 Deslice el sello sobre los cables hasta que toque la cubierta del terminal. Sostenga los extremos del cable y al mismo tiempo mantenga el sello 

presionado contra la tapa del terminal y luego empuje el sello hacia abajo para asegurarlo, asegurándose de que esté correctamente bloqueado.
4.	 Repita el mismo procedimiento (puntos 2,3) para sellar la otra tapa de terminales.

SÍMBOLOS EN PANTALLA
Ver figura G:

1.	 Estado activo de la comunicación
2.	 Valor de sistema
3.	 Número de fase del valor
4.	 Área principal
5.	 Área unidad de medida
6.	 Número de canal de carga
7.	 Valor mínimo/máximo
8.	 Valor de energía importada/exportada
9.	 MD, indicación MAX DMD

MEDIDAS EN PANTALLA
La unidad de medida se puede visualizar con el multiplicador k (kilo) o M (Mega). El contador elige el multiplicador automáticamente 
en base al valor de relación TA programado.

NOTA. Algunos parámetros como corrientes, PF, potencias, THDI y energías están disponibles para cada canal (hasta 4 canales 
según modelo).
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Tensión fase1-neutro (U1N)   
Tensión fase2-neutro (U2N)  
Tensión fase3-neutro (U3N)  
Tensión línea1-línea2 (V12)   
Tensión línea2-línea3 (V23)   
Tensión línea3-línea1 (V31)   
Secuencia de fase   
Corriente fase1 (I1)    
Corriente fase2 (I2)   
Corriente fase3 (I3)   
Corriente de neutro (IN)  
Frecuencia del sistema (F)    
Factor de potencia fase1 (PF1)   
Factor de potencia fase2 (PF2)  
Factor de potencia fase3 (PF3)  
Factor de potencia de sistema (PF∑)   
Potencia activa fase1 (P1)   
Potencia activa fase2 (P2)  
Potencia activa fase3 (P3)  
Potencia activa de sistema (P∑)   
Potencia aparente fase1 (S1)   
Potencia aparente fase2 (S2)  
Potencia aparente fase3 (S3)  
Potencia aparente de sistema (S∑)   
Potencia reactiva fase1 (Q1)   
Potencia reactiva fase2 (Q2)  
Potencia reactiva fase3 (Q3)  
Potencia reactiva de sistema (Q∑)   
THD Tensión fase1-neutro (U1N THD)   
THD Tensión fase2-neutro (U2N THD)  
THD Tensión fase3-neutro (U3N THD)  
THD Tensión línea1-línea2 (V12 THD)  
THD Tensión línea2-línea3 (V23 THD)  
THD Corriente fase1 (I1 THD)    
THD Corriente fase2 (I2 THD)  
THD Corriente fase3 (I3 THD)   
Corriente media máxima fase1 (I1 MAX DMD)    
Corriente media máxima fase2 (I2 MAX DMD)   
Corriente media máxima fase3 (I3 MAX DMD)   
Potencia activa media máxima de sistema (±P∑ MAX DMD)    
Energía activa importada fase1 (+kWh1)   
Energía activa importada fase2 (+kWh2)  
Energía activa importada fase3 (+kWh3)  
Energía activa importada de sistema (+kWh∑)    
Energía activa exportada fase1 (-kWh1)   
Energía activa exportada fase2 (-kWh2)  
Energía activa exportada fase3 (-kWh3)  
Energía activa exportada de sistema (-kWh∑)    
Energía aparente de sistema (kVAh∑)     
Energía reactiva importada fase1 (+kvarh1)   
Energía reactiva importada fase2 (+kvarh2)  
Energía reactiva importada fase3 (+kvarh3)  
Energía reactiva importada de sistema (+kvarh∑)    
Energía reactiva exportada fase1 (-kvarh1)   
Energía reactiva exportada fase2 (-kvarh2)  
Energía reactiva exportada fase3 (-kvarh3)  
Energía reactiva exportada de sistema (-kvarh∑)    
Balance de l’energía activa de sistema [imp-exp] (kWh∑BAL)    
Balance de l’energía reactiva de sistema [imp-exp] (kvarh∑BAL)    

ESES  -  MEDIDOR DE ENERGÍA MULTICARGA MIDENEN  -  MID MULTI-LOAD ENERGY METER

UEM2L-A R
UEM4L-A R
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ENEN  -  USER MANUAL

DEDE  -  BEDIENUNGSANLEITUNG

ITIT  -  MANUALE D’USO

FRFR  -  NOTICE D’EMPLOI

ESES  -  MANUAL DEL USUARIO

Algodue Elettronica Srl
Via P. Gobetti, 16/F • 28014 Maggiora (NO), ITALY
Tel. +39 0322 89864 • www.algodue.com • support@algodue.it

Für MODBUS Protokoll, klicken Sie hier: NEW-UEM_MODBUS protocol.pdf

Die Kommunikationsprotokolle und entsprechenden Software sind in der Website www.algodue.com erhältig.

Per il protocollo MODBUS cliccare qui: NEW-UEM_MODBUS protocol.pdf

I protocolli di comunicazione e i software relativi sono disponibili sul sito www.algodue.com

Pour le protocole MODBUS cliquer ici: NEW-UEM_MODBUS protocol.pdf

Les protocoles de communication et les logiciels associés sont disponibles sur www.algodue.com

Para el protocolo MODBUS haga clic aquí: NEW-UEM_MODBUS protocol.pdf

Los protocolos de comunicación y los softwares relacionados están disponibles en el sitio www.algodue.com

For MODBUS protocol, click here: NEW-UEM_MODBUS protocol.pdf

The communication protocols and the relevant softwares are also available at www.algodue.com

http://www.calrepdoc.com/manuals/2/NEW-UEM_MODBUS protocol.pdf
http://www.calrepdoc.com/manuals/2/NEW-UEM_MODBUS protocol.pdf
http://www.calrepdoc.com/manuals/2/NEW-UEM_MODBUS protocol.pdf
http://www.calrepdoc.com/manuals/2/NEW-UEM_MODBUS protocol.pdf
http://www.calrepdoc.com/manuals/2/NEW-UEM_MODBUS protocol.pdf


 PICTURE/ABBILDEN/FIGURA/FIGURE/IMAGEN
H GROUP/GRUPPE/GRUPPO/GROUPE/GRUPO



REAL TIME VALUES (U, I)
ECHTEZEITWERTE (U, I)

VALORI ISTANTANEI (U, I)
VAL. INSTANTANEES (U, I)
VAL. INSTANTÁNEOS (U, I)



PARTIAL/BAL. COUNTERS
TEIL-/BILANZÄHLER

CONTATORI PARZIALI/BILANCIO
COMPTEURS PARTIEL/BALANCE

CONTADORES PARCIALES/BALANCE



REALTIME VALUES (PH, f, PF, MAXDMD)
ECHTEZEITWERTE (PH, f, PF, MAXDMD)

VALORI ISTANTANEI (PH, f, PF, MAXDMD)
VAL. INSTANTANEES (PH, f, PF, MAXDMD)
VAL. INSTANTÁNEOS (PH, f, PF, MAXDMD)



MAIN SETUP
HAUPTEINSTELLUNGEN

PROGRAMMAZIONE PRINCIPALE
PROGRAMMATION PRINCIPAL
PROGRAMACIÓN PRINCIPAL



REALTIME VALUES (P, Q, S)
ECHTEZEITWERTE (P, Q, S)

VALORI ISTANTANEI (P, Q, S)
VAL. INSTANTANEES (P, Q, S)
VAL. INSTANTÁNEOS (P, Q, S)



METROLOGICAL SETUP
METROLOGISCHE EINSTELLUNGEN
PROGRAMMAZIONE METROLOGICA
PROGRAMMATION METROLOGIQUE

PROGRAMACIÓN METROLÓGICA



TOTAL COUNTERS
GESAMTZÄHLER

CONTATORI TOTALI
COMPTEURS TOTAUX

CONTADORES TOTALES



DEVICE INFO
GERÄTEINFO

INFO DISPOSITIVO
INFO APPAREIL

INFO INSTRUMENTO

I

PAGE STRUCTURE
Up to 8 page groups can be displayed (refer to picture H). To enter a group and scroll pages refer to section “BUTTON FUNCTIONS“.

BUTTON FUNCTIONS
BUTTON FUNCTION WHERE PRESS TIME

U/I


ESC

Go to Group 1 pages (U, I) Any Group 2/3/4 pages Instantaneous

Scroll Group 1 pages (U, I) Group 1 pages Instantaneous

Exit from Group 6 pages (SETUP) SETUP pages Instantaneous

Exit from Group 7 pages (METROLOGICAL SETUP) METROLOGICAL SETUP pages ›3 s

Exit from Group 8 pages (INFO) INFO pages Instantaneous

Exit from EDIT mode without confirming Pages in EDIT mode Instantaneous

F/PF


Go to Group 2 pages (f, PF, MAXDMD) Any Group 1/3/4 pages Instantaneous

Scroll Group 2 pages (f, PF, MAXDMD) Group 2 pages Instantaneous

Go to Group 8 pages (INFO) Any Group 1/2/3/4 pages ›3 s

Scroll up Group 8 pages (INFO) INFO pages Instantaneous

Scroll up Group 6/7 pages (SETUP/METRO. SETUP) SETUP pages Instantaneous

Change a value in EDIT mode SETUP pages Instantaneous

POW

CH

Go to Group 3 pages (POWERS) Any Group 1/2/4 pages Instantaneous

Scroll Group 3 pages (POWERS) Group 3 pages Instantaneous

Change load channel number Any Group 1/2/3/4/5 pages
except for UL-N, UL-L pages ›3 s

Scroll down Group 8 pages (INFO) INFO pages Instantaneous

Scroll down Group 6/7 pages (SETUP/METRO. SETUP) SETUP pages Instantaneous

Change a value in EDIT mode SETUP pages Instantaneous

En


SET

Go to Group 4/5 pages (TOT/PAR/BAL COUNTERS) Any Group 1/2/3 pages Instantaneous

Scroll Group 4/5 pages (TOT/PAR/BAL COUNTERS) Group 4/5 pages Instantaneous

Access to Group 6 pages (SETUP) Any Group 1/2/3/4 pages ›3 s
Enter in EDIT mode
Confirm a value SETUP pages ›3 s

Select next digit in EDIT mode SETUP pages Instantaneous

POW

CH

 + En


SET

Go to Group 5 pages
(PAR/BAL COUNTERS) Any Group 1/2/3/4 pages ›3 s

SETUP PAGES (picture I)
Some setup pages can be unavailable according to the device model (e.g. channel 3-4 setup not available for UEM2L-A R).
For further details on page management refer to section “BUTTON FUNCTIONS”.

SETUP pages are organised in two groups:
•	 Group 6 - MAIN SETUP: general settings
•	 Group 7 - METROLOGICAL SETUP: metrological parameters

MAIN SETUP is protected by a customisable password (default: 1000).
METROLOGICAL SETUP is protected by an UNLOCK CODE (to be requested to Manufacturer by providing meter serial number), except 
for the first device power ON or if energy consumption was still not measured and energy values are zero.
At first device power on the user is redirected to the METROLOGICAL SETUP without the need of UNLOCK CODE. Set metrological 
parameters and then exit the setup. At this point METROLOGICAL SETUP is considered set, but it still remains accessible without 
UNLOCK CODE until energy consumption is not measured. METROLOGICAL SETUP becomes accessible only by UNLOCK CODE when 
the device measures the energy consumption. After metrological parameter setup and general setup, it is suggested to change 
password for MAIN SETUP.

Please note that current direction is programmable for each phase and channel (FWD=forward, REV=reversal).
On all CT setup pages first select the channel then set the parameter as follows:

•	 on CT primary setup page (CT.P) first set the channel then set the value
•	 on each page of phase current direction setup (CT1, CT2, CT3) first set the channel then set FWD (forward) or REV (reversal)

NOTE: for display backlight time always on, set 0 on the corresponding setup page.

For SETUP page management, refer to the following descriptions:

Access to SETUP:

1.	 On any Group 1/2/3/4 page, keep pressed En


SET  for 3 s, a password will be required.

2.	 Press F/PF


 or 
POW

CH

 to change the value. Select next digit with En


SET  .
3.	 Repeat point 3 for the other digits.

4.	 Confirm the full value by keeping pressed En


SET  for 3 s. The first SETUP page will displayed. In case of wrong password, it will 
be displayed Err, retry to enter the correct password.

Change a digit/item:

1.	 Keep pressed En


SET  for 3 s, the digit/item will start to flash (EDIT mode).

2.	 Press F/PF


 or 
POW

CH

 to change the value. Select next digit (if any) with En


SET  .
3.	 Repeat point 2 for the other digits, if any.

4.	 Confirm the full value/item by keeping pressed En


SET  for 3 s. It will be displayed Good if the setup was made successfully. In 
case of wrong setup, it will displayed Err and no change will be made.

RESET values:
1.	 In MAIN SETUP, go on MAX DMD RESET page (MD) or Partial counter RESET page (PAR) or Min/Max RESET page (VAL).

2.	 Keep pressed En


SET  for 3 s, the MD/PAR/VAL item will start to flash (EDIT mode).

3.	 Confirm the reset by keeping pressed En


SET  for 3 s, it will be displayed Good to state that reset was performed. Otherwise to 

exit the EDIT mode without reset, press once 
U/I


ESC

 , the MD/PAR/VAL item will stop to flash and no reset will be performed.

Exit from SETUP:

1.	 Press 
U/I


ESC

, it will be displayed the first page of Real Time values, Group 1.

Exit from METROLOGICAL SETUP:

1.	 Keep pressed 
U/I


ESC

 for 3 s, it will be displayed the first page of Real Time values, Group 1.

INFO PAGES
Up to 11 pages can be displayed to show details about:

1.	 Modbus address
2.	 Communication speed
3.	 Communication parity
4.	 Communication stop bits
5.	 Channel 1 CT primary
6.	 Channel 2 CT primary
7.	 Channel 3 CT primary (available only for UEM4L-A R)
8.	 Channel 4 CT primary (available only for UEM4L-A R)
9.	 Firmware release

10.	 Firmware checksum
11.	 LCD test

TECHNICAL FEATURES
GENERAL
Housing in compliance with DIN 43880
AUXILIARY POWER SUPPLY
Voltage 100 ... 277 VAC
Max consumption 1 W, 3 VA
Nominal frequency 50/60 Hz
VOLTAGE
Nominal value 3x230/400 V ±20%
CURRENT (use EMCT series CT blocks only)
Input (RMS value) for CT blocks 100 mV
CT primary according to the used CT block model 160 A = EMCT160

250 A = EMCT250
630 A = EMCT630
1000 A = EMCT1000

The following parameters change according to the used CT block model: 160 250 630 1000
Starting current Ist 0.24 0.4 1 1.6
Minimum current Imin 1.2 2 5 8
Transitional current Itr 6 10 25 40
Reference current Iref (Ib) 120 200 500 800
Maximum current Imax 160 250 630 1000

ACCURACY
Active energy class B in compliance with EN 50470-3
Active energy class 1 in compliance with IEC 62053-21
Reactive energy class 2 in compliance with EN 62053-23
COMMUNICATION
Isolated port RS485
Unit load 1/2
Protocol MODBUS RTU
Communication speed 2.4/4.8/9.6/19.2/38.4 kbps
METROLOGICAL LED
Meter constant 3200 imp/kWh
WIRE SECTION FOR TERMINALS AND FASTENING TORQUE
Measuring terminal (V) 0.5...2.5 mm2 / 0.2 Nm
Port terminal max 0.5 mm2 / 0.2 Nm
SAFETY
In compliance with IEC 62052-11, IEC 62052-31
Pollution degree 2
Protective class II
Pulse voltage withstand 6 kV-1.2 μs
AC voltage withstand 4 kV for 1 min
Housing material flame resistance UL 94 class V0
ENVIRONMENTAL CONDITIONS
Mechanical environmental M1
Electromagnetic environmental E2
Operating temperature -40°C ... +70°C
Storage temperature -40°C ... +75°C
Humidity (without condensation) max 95%
Protection degree of frontal part / terminals IP51 / IP20
INTERNAL USE 

ANZEIGE REIHENFOLGE
Bis zu 8 Seitengruppe können angezeigt werden (siehe Bild H). Um eine Gruppe einzugeben und Seiten zu scrollen, siehe Abschnitt 
“TASTENFUNKTIONEN”.

TASTENFUNKTIONEN
TASTE FUNKTION WO WIE LANGE

U/I


ESC

Gehen Sie zu den Seiten der Gruppe 1 (U, I) Jede Seite einer Gruppe 2/3/4 Sofort

Scrollgruppe 1 Seiten (U, I) Gruppe 1 Sofort

Verlassen Sie die Seiten der Gruppe 6 (EINSTELLUNGEN) Einstellseiten Sofort

Verlassen Sie die Seiten der Gruppe 7 (METRO. EINSTELLUNGEN) Metrologische Einstellseiten ›3 s

Verlassen Sie die Seiten der Gruppe 8 (INFO) INFO-Seiten Sofort

Verlassen Sie den EDIT-Modus ohne Bestätigung Seiten in EDIT-Modus Sofort

F/PF


Gehen Sie zu den Seiten der Gruppe 2 (f, PF, MAXDMD) Jede Seite einer Gruppe 1/3/4 Sofort

Scrollgruppe 2 Seiten oben (f, PF, MAXDMD) Gruppe 2 Sofort

Gehen Sie zu den Seiten der Gruppe 8 (INFO) Jede Seite einer Gruppe 1/2/3/4 ›3 s

Scrollgruppe 8 Seiten oben (INFO) INFO-Seiten Sofort

Scrollgruppe Group 6/7 Seiten oben (EINSTELLUNGEN/METRO.) Einstellseiten Sofort

Einen Wert ändern in den EDIT-Modus Einstellseiten Sofort

POW

CH

Gehen Sie zu den Seiten der Gruppe 3 (LEISTUNGS) Jede Seite einer Gruppe 1/2/4 Sofort

Scrollgruppe 3 Seiten unten (LEISTUNGS) Gruppe 3 v

Lastkanalnummer ändern Jede Seite einer Gruppe 1/2/3/4/5
außer UL-N, UL-L-Seiten ›3 s

Scrollgruppe 8 Seiten unten (INFO) INFO-Seiten Sofort

Scrollgruppe 6/7 Seiten unten (EINSTELLUNGEN/METRO.) Einstellseiten Sofort

Einen Wert ändern in den EDIT-Modus Einstellseiten Sofort

En


SET

Gehen Sie zu den Seiten der Gruppe 4/5 (GESAMT-/TEIL-/BAL-ZÄHLER) Jede Seite einer Gruppe 1/2/3 Sofort

Scrollgruppe 4/5 Seiten (GESAMT-/TEIL-/BAL-ZÄHLER) Gruppe 4/5 Sofort

Geben Sie die Seiten der Gruppe 6 ein (EINSTELLUNGEN) Jede Seite einer Gruppe 1/2/3/4 ›3 s
Gehen Sie in den EDIT-Modus
Bestätigung eines Wertes Einstellseiten ›3 s

Nächste Ziffer auswählen in den EDIT-Modus Einstellseiten Sofort

POW

CH

 + En


SET

Gehen Sie zu den Seiten der Gruppe 5
(TEIL-/BAL-ZÄHLER) Jede Seite einer Gruppe 1/2/3/4 ›3 s

EINSTELLSEITEN (Bild I)
Einige Einstellseiten können je nach Gerätemodell nicht vorhanden sein (z. B. Kanal3-4-Setup nicht verfügbar für UEM2L-A R).
Weitere Einzelheiten zur Seitenverwaltung finden Sie im Abschnitt “TASTENFUNKTIONEN”.

Die Einstellseiten sind in zwei Gruppen unterteilt:
•	 Gruppe 6 - HAUPTEINSTELLUNGEN: allgemeine Einstellungen
•	 Gruppe 7 - METROLOGISCHE EINSTELLUNGEN: messtechnische Parameter

HAUPTEINSTELLUNGEN ist durch ein anpassbares Passwort geschützt (Werkseinstellung: 1000).
Die METROLOGISCHE EINSTELLUNG ist durch einen UNLOCK CODE (muss beim Hersteller unter Angabe der Zählerseriennummer 
angefordert werden) geschützt, außer beim ersten Einschalten des Geräts oder wenn der Stromverbrauch noch nicht gemessen 
wurde und die Energiewerte Null sind. Beim ersten Einschalten des Geräts wird der Benutzer zum METROLOGISCHE EINSTELLUNGEN 
weitergeleitet, ohne dass ein UNLOCK CODE erforderlich ist. Stellen Sie messtechnische Parameter ein und verlassen Sie dann das 
Setup. An diesem Punkt gilt das METROLOGISCHE EINSTELLUNGEN als eingestellt, bleibt aber auch ohne UNLOCK CODE zugänglich, 
solange der Stromverbrauch nicht gemessen wird. Das METROLOGISCHE EINSTELLUNGEN ist nur mit UNLOCK CODE zugänglich, 
wenn das Gerät den Stromverbrauch misst. Nach der Einrichtung der messtechnischen Parameter und der allgemeinen Einrichtung 
wird empfohlen, das Passwort für HAUPTEINSTELLUNGEN zu ändern.

Bitte beachten Sie, dass die Stromrichtung für jede Phase und Kanal programmierbar ist (FWD=Vorwärts, REV=Umkehr).
Wählen Sie auf allen IW-Einstellseiten zunächst den Kanal aus und stellen Sie dann die Parameter wie folgt ein: 

•	 Stellen Sie auf der IW-Primäreinstellseite (CT.P) zunächst den Kanal und dann den Wert ein
•	 Stellen Sie auf jeder Seite der Einrichtung der Phasenstromrichtung (CT1, CT2, CT3) zuerst den Kanal ein und stellen Sie dann FWD 

(Vorwärts) oder REV (Umkehr) ein

ANMERKUNG: Damit die Display-Hintergrundbeleuchtung immer eingeschaltet ist, stellen Sie auf der entsprechenden Setup-Seite 0 ein.

Für die Verwaltung der Einstellseiten siehe die folgenden Beschreibungen:

Zugang zum EINSTELLUNGEN:

1.	 Auf jeder Seite der Gruppe 1/2/3/4 durch Drücken der Taste En


SET  für 3 s, wird eine Passwort angefordert.

2.	 Drücken Sie F/PF


 oder 
POW

CH

 , um den Wert zu ändern. Wählen Sie mit En


SET  die nächste Ziffer aus.
3.	 Die Punkt 3 zur Einstellung der darauffolgenden Stelle wiederholen.

4.	 Durch Drücken der Taste En


SET  für 3 s, wird den vollständigen Wert bestätigen. Die erste Einstellseite wird angezeigt. Im Falle 
eines falschen Passworts wird Err angezeigt. Versuchen Sie erneut, das richtige Passwort einzugeben.

Ziffer/Element ändern:

1.	 Durch Drücken der Taste En


SET  für 3 s, blinkt die Ziffer/das Element (EDIT-Modus).

2.	 Drücken Sie F/PF


 oder 
POW

CH

 , um den Wert zu ändern. Wählen Sie mit En


SET  die nächste Ziffer (falls vorhanden) aus.
3.	 Die Punkt 2 zur Einstellung der darauffolgenden Stelle wiederholen, falls vorhanden.

4.	 Durch Drücken der Taste En


SET  für 3 s, wird den vollständigen Wert bestätigen. Wenn die Einrichtung erfolgreich durchgeführt 
wurde, wird Good angezeigt. Im Falle einer falschen Einrichtung wird Err angezeigt und es werden keine Änderungen vorgenommen.

RESET-Werte:
1.	 Gehen Sie im HAUPTEINSTELLUNGEN zur Seite RESET MAX DMD (MD) oder zur Seite RESET Teilzähler (PAR) oder zur Seite 

RESET Min/Max-Werte (VAL).

2.	 Durch Drücken der Taste En


SET  für 3 s, blinkt das Element MD/PAR/VAL (EDIT-Modus).

3.	 Bestätigen Sie den Reset, Drücken Sie En


SET  3 s lang gedrückt halten. Daraufhin wird Good angezeigt, um anzugeben, dass 

der Reset durchgeführt wurde. Andernfalls drücken Sie einmal 
U/I


ESC

 , um den EDIT-Modus ohne Zurücksetzen zu verlassen. 
Das MD/PAR/VAL-Element hört auf zu blinken und es wird kein Zurücksetzen durchgeführt.

Verlassen Sie das EINSTELLUNGEN:

1.	 Drücken Sie 
U/I


ESC

, es wird die erste Seite der Echtzeitwerte, Gruppe 1, angezeigt.

Verlassen Sie das METROLOGISCHE EINSTELLUNGEN:

1.	 Durch Drücken der Taste 
U/I


ESC

 für 3 s, es wird die erste Seite der Echtzeitwerte, Gruppe 1, angezeigt.

INFO SEITEN
Bis zu 11 Seiten können vorhanden sein:

1.	 Modbus-Adresse
2.	 Kommunikationsgeschwindigkeit
3.	 Kommunikationsparität
4.	 Kommunikationsstoppbits
5.	 IW-Primär Kanal 1
6.	 IW-Primär Kanal 2
7.	 IW-Primär Kanal 3 (nur für UEM4L-A R verfügbar)
8.	 IW-Primär Kanal 4 (nur für UEM4L-A R verfügbar)
9.	 Firmwarestand

10.	 Prüfsumme
11.	 LCD-Test

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
ALLGEMEIN
Gehäuse gemäß DIN 43880
HILFSSPANNUNGVERSORGUNG
Hilfsspannung 100 ... 277 VAC
Max Verbrauch 1 W, 3 VA
Nennfrequenz 50/60 Hz
SPANNUNG
Nennwert 3x230/400 V ±20%
STROM (nur IW-Blöcke der EMCT-Serie verwenden)
Eingang (RMS-Werte) für IW-Blöcke 100 mV
IW-Primär gemäß dem verwendeten IW-Blockmodell 160 A = EMCT160

250 A = EMCT250
630 A = EMCT630
1000 A = EMCT1000

Die folgenden Parameter ändern sich je nach verwendetem IW-Blockmodell: 160 250 630 1000
Einschaltungsstrom Ist 0,24 0,4 1 1,6
Minimalstrom Imin 1,2 2 5 8
Übergangsstrom Itr 6 10 25 40
Bezugstrom Iref (Ib) 120 200 500 800
Maximalstrom Imax 160 250 630 1000

GENAUIGKEIT
Wirkenergie Klasse B gemäß EN 50470-3
Wirkenergie Klasse 1 gemäß IEC 62053-21
Blindenergie Klasse 2 gemäß EN 62053-23
KOMMUNIKATION
Isolierteschnittstelle RS485
Unit load 1/2
Protokoll MODBUS RTU
Kommunikationsgeschwindigkeit 2,4/4,8/9,6/19,2/38,4 kbps
MESSTECHNISCHE PRÜF-LED
Zählerkonstante 3200 imp/kWh
ANSCHLIESSBARER LEITER UND ANZIEHMOMENT
Messeingänge (V) 0,5...2,5 mm2 / 0,2 Nm
Portklemmen max 0,5 mm2 / 0,2 Nm
SICHERHEIT
Gemäß IEC 62052-11, IEC 62052-31
Verschmutzungsgrad 2
Schutzklasse II
Impulsspannungsprüfung 6 kV-1,2 μs
AC Spannungsprüfung 4 kV für 1 min
Gehäuse Flammbeständigkeit UL 94 class V0
UMGEBUNGSBEDINGUNGEN
Mechanische Umgebungsbedingungen M1
Elektromagnetische Umgebungsbedingungen E2
Betriebstemperaturbereich -40°C ... +70°C
Lagertemperaturbereich -40°C ... +75°C
Relative Luftfeuchte (ohne Kondensation) max 95%
Schutzgrad Frontseite / Klemmen IP51 / IP20
INTERNE ANWENDUNG 

STRUTTURA PAGINE
Sono visualizzabili fino a 8 gruppi di pagine (vedere figura H). Per entrare in un gruppo e scorrere le pagine fare riferimento alla 
sezione “FUNZIONI DEI TASTI”.

FUNZIONI DEI TASTI
TASTO FUNZIONE DOVE PRESSIONE

U/I


ESC

Accedere alle pagine Gruppo 1 (U, I) Qualsiasi pagina dei gruppi 2/3/4 Istantanea

Scorrere le pagine Gruppo 1 (U, I) Gruppo 1 Istantanea

Uscire dalle pagine Gruppo 6 (PROGRAMMAZIONE) Pagine programmazione Istantanea

Uscire dalle pagine Gruppo 7 (PROGR. METROLOGICA) Pagine progr. metrologica ›3 s

Uscire dalle pagine Gruppo 8 (INFO) Pagine INFO Istantanea

Uscire dalla modalità EDIT senza confermare Pagine in mod. EDIT Istantanea

F/PF


Accedere alle pagine Gruppo 2 (f, PF, MAXDMD) Qualsiasi pagina dei gruppi 1/3/4 Istantanea

Scorrere le pagine Gruppo 2 (f, PF, MAXDMD) Gruppo 2 Istantanea

Accedere alle pagine Gruppo 8 (INFO) Qualsiasi pagina dei gruppi 1/2/3/4 ›3 s

Scorrere le pagine Gruppo 8 verso l’alto (INFO) Pagine INFO Istantanea

Scorrere le pagine Gruppo 6/7 verso l’alto (PROGR./PROGR.METRO.) Pagine programmazione Istantanea

Cambiare un valore in modalità EDIT Pagine programmazione Istantanea

POW

CH

Accedere alle pagine Gruppo 3 (POTENZE) Qualsiasi pagina dei gruppi 1/2/4 Istantanea

Scorrere le pagine Gruppo 3 (POTENZE) Gruppo 3 Istantanea

Cambiare numero di canale di carico Qualsiasi pagina dei gruppi 1/2/3/4/5
eccetto pagine UL-N, UL-L ›3 s

Scorrere le pagine Gruppo 8 verso il basso (INFO) Pagine INFO Istantanea

Scorrere le pagine Gruppo 6/7 verso il basso (PROGR./PROGR.METRO.) Pagine programmazione Istantanea

Cambiare un valore in modalità EDIT Pagine programmazione Istantanea

En


SET

Accedere alle pagine Gruppo 4/5 (CONTATORI TOT/PAR/BIL) Qualsiasi pagina dei gruppi 1/2/3 Istantanea

Scorrere le pagine Gruppo 4/5 (CONTATORI TOT/PAR/BIL) Gruppo 4/5 Istantanea

Accedere alle pagine Gruppo 6 (PROGRAMMAZIONE) Qualsiasi pagina dei gruppi 1/2/3/4 ›3 s
Entrare in modalità EDIT
Confermare un valore Pagine programmazione ›3 s

Selezionare il digit successivo in modalità EDIT Pagine programmazione Istantanea

POW

CH

 + En


SET

Accedere alle pagine Gruppo 5
(CONTATORI PARZIALI/BILANCIO) Qualsiasi pagina dei gruppi 1/2/3/4 ›3 s

PAGINE PROGRAMMAZIONE (figura I)
Alcune pagine di programmazione potrebbero non essere disponibili a seconda del modello del dispositivo (es. configurazione del canale 
3-4 non disponibile per UEM2L-A R). Per maggiori dettagli sulla gestione delle pagine fare riferimento alla sezione “FUNZIONI DEI TASTI”.

Le pagine PROGRAMMAZIONE sono organizzate in due gruppi:
•	 Gruppo 6 - PROGRAMMAZIONE PRINCIPALE: impostazioni generali
•	 Gruppo 7 - PROGRAMMAZIONE METROLOGICA: parametri metrologici

PROGRAMMAZIONE PRINCIPALE è protetta da una password personalizzabile (default: 1000).
PROGRAMMAZIONE METROLOGICA è protetta da un UNLOCK CODE (da richiedere al Fabbricante fornendo il relativo numero seriale 
del dispositivo), ad eccezione della prima accensione del dispositivo oppure se il consumo energetico non è stato ancora misurato 
e i valori di energia sono pari a zero. Alla prima accensione l’utente viene reindirizzato alla PROGRAMMAZIONE METROLOGICA 
senza bisogno di UNLOCK CODE. Impostare i parametri metrologici e quindi uscire dal setup. A questo punto la PROGRAMMAZIONE 
METROLOGICA viene considerata impostata ma rimane comunque accessibile senza UNLOCK CODE fino a quando il consumo 
energetico non viene conteggiato.
La PROGRAMMAZIONE METROLOGICA diventa accessibile solo tramite UNLOCK CODE nel momento in cui il dispositivo misura il 
consumo energetico. Dopo la configurazione dei parametri metrologici e la configurazione generale, si consiglia di modificare la 
password per PROGRAMMAZIONE PRINCIPALE.

Considerare che la direzione della corrente è programmabile per ogni fase e canale (FWD=diretta, REV=invertita).
Su tutte le pagine di configurazione TA selezionare prima il canale, poi impostare il parametro come segue:

•	 nella pagina di programmazione TA primario (CT.P) impostare prima il canale, poi impostare il valore
•	 in ogni pagina di programmazione della direzione corrente di fase (CT1, CT2, CT3) impostare prima il canale, poi impostare FWD 

(diretta) o REV (invertita)

NOTA: per avere la retroilluminazione del display sempre accesa, impostare 0 nella corrispondente pagina di programmazione.

Per la gestione delle pagine PROGRAMMAZIONE fare riferimento alle seguenti descrizioni:

Accedere a PROGRAMMAZIONE:

1.	 Su qualsiasi pagina di gruppo 1/2/3/4, Tenere premuto En


SET  per 3 s, verrà richiesta la password.

2.	 Premere F/PF


 o 
POW

CH

 per modificare il valore. Selezionare la cifra successiva con En


SET  .
3.	 Ripetere il punto 3 per le altre cifre.

4.	 Confermare l’intero valore tenendo premuto En


SET  per 3 s. Verrà visualizzata la prima pagina di PROGRAMMAZIONE. In caso 
di password errata verrà visualizzato Err, riprovare a inserire la password corretta.

Cambiare una cifra/valore:

1.	 Tenere premuto En


SET  per 3 s, la cifra/valore inizierà a lampeggiare (modalità EDIT).

2.	 Premere F/PF


 o 
POW

CH

 per modificare il valore. Selezionare la cifra successiva (se presente) con En


SET  .
3.	 Ripetere il punto 2 per le altre cifre, se presenti.

4.	 Confermare l’intero valore tenendo premuto En


SET  per 3 s. Verrà visualizzato Good se la configurazione è stata eseguita 
correttamente. In caso di impostazione errata, verrà visualizzato Err e non verrà apportata alcuna modifica.

RESET valori:
1.	 In PROGRAMMAZIONE PRINCIPALE, andare su pagina RESET MAX DMD (MD) oppure pagina RESET contatori parziali (PAR) 

oppure pagina RESET Min/Max (VAL).

2.	 Tenere premuto En


SET  per 3 s, la scritta MD/PAR/VAL inizierà a lampeggiare (modalità EDIT).

3.	 Confermare il reset tenendo premuto En


SET  per 3 s, verrà visualizzato Good per indicare che il reset è stato eseguito. 

Altrimenti per uscire dalla modalità EDIT senza effettuare il reset, premere una volta 
U/I


ESC

 , la scritta MD/PAR/VAL smetterà 
di lampeggiare e non verrà eseguito alcun reset.

Uscire da PROGRAMMAZIONE:

1.	 Premere 
U/I


ESC

, verrà visualizzata la prima pagina dei valori istantanei, Gruppo 1.

Uscire da PROGRAMMAZIONE METROLOGICA:

1.	 Tenere premuto 
U/I


ESC

 per 3 s, verrà visualizzata la prima pagina dei valori istantanei, Gruppo 1.

PAGINE INFO
Fino a 11 pagine visualizzabili con le informazioni seguenti:

1.	 Indirizzo Modbus
2.	 Velocità di comunicazione
3.	 Parità di comunicazione
4.	 Bit di stop di comunicazione
5.	 Primario TA del canale 1
6.	 Primario TA del canale 2
7.	 Primario TA del canale 3 (disponibile solo per UEM4L-A R)
8.	 Primario TA del canale 4 (disponibile solo per UEM4L-A R)
9.	 Release firmware

10.	 Checksum
11.	 Test LCD

CARATTERISTICHE TECNICHE
GENERALI
Custodia conforme a DIN 43880
ALIMENTAZIONE
Tensione 100 ... 277 VAC
Consumo massimo 1 W, 3 VA
Frequenza nominale 50/60 Hz
TENSIONE
Valore nominale 3x230/400 V ±20%
CORRENTE (utilizzare solo blocchi TA serie EMCT)
Ingresso (valore RMS) per blocchi TA 100 mV
Primario TA a seconda del modello di blocco TA utilizzato 160 A = EMCT160

250 A = EMCT250
630 A = EMCT630
1000 A = EMCT1000

I seguenti parametri cambiano a seconda del modello di blocco TA utilizzato: 160 250 630 1000
Corrente di avviamento Ist 0,24 0,4 1 1,6
Corrente minima Imin 1,2 2 5 8
Corrente di transizione Itr 6 10 25 40
Corrente di riferimento Iref (Ib) 120 200 500 800
Corrente massima Imax 160 250 630 1000

PRECISIONE
Energia attiva classe B conforme a EN 50470-3
Energia attiva classe 1 conforme a IEC 62053-21
Energia reattiva classe 2 conforme a EN 62053-23
COMUNICAZIONE
Porta isolata RS485
Unit load 1/2
Protocollo MODBUS RTU
Velocità di comunicazione 2,4/4,8/9,6/19,2/38,4 kbps
LED METROLOGICO
Costante del contatore 3200 imp/kWh
SEZIONE FILO PER MORSETTI E MOMENTO TORCENTE
Morsetti di misura (V) 0,5...2,5 mm2 / 0,2 Nm
Morsetti porta max 0,5 mm2 / 0,2 Nm
SICUREZZA
Conforme a IEC 62052-11, IEC 62052-31
Classe inquinamento 2
Classe di protezione II
Resistenza tensione d’impulso 6 kV-1,2 μs
Resistenza a tensione AC 4 kV per 1 min
Resistenza della custodia alla fiamma UL 94 class V0
CONDIZIONI AMBIENTALI
Ambiente meccanico M1
Ambiente elettromagnetico E2
Temperatura di funzionamento -40°C ... +70°C
Temperatura di stoccaggio -40°C ... +75°C
Umidità relativa (senza condensa) max 95%
Grado di protezione della parte frontale / morsetti IP51 / IP20
USO INTERNO 

STRUCTURE DES PAGES
Les pages de l’appareil sont partagées en 8 groupes (voir la figure H). Pour entrer dans un groupe et faire défiler les pages, voir la 
section “FONCTIONS DES BOUTONS”.

FONCTIONS DES BOUTONS
BOUTON FONCTION OU TEMPS PRESSE

U/I


ESC

Accès aux pages Groupe 1 (U, I) Toute page des groupes 2/3/4 Instantané

Faire défiler les pages Groupe 1 (U, I) Groupe 1 Instantané

Sortir des pages Groupe 6 (PROGRAMMATION) Pages programmation Instantané

Sortir des pages Groupe 7 (PROGR. METROLOGIQUE) Pages progr. métrologique ›3 s

Sortir des pages Groupe 8 (INFO) Pages INFO Instantané

Quitter le mode EDIT sans confirmer Pages en mode EDIT Instantané

F/PF


Accès aux pages Groupe 2 (f, PF, MAXDMD) Toute page des groupes 1/3/4 Instantané

Faire défiler les pages Groupe 2 (f, PF, MAXDMD) Groupe 2 Instantané

Accès aux pages Groupe 8 (INFO) Toute page des groupes 1/2/3/4 ›3 s

Faire défiler les pages Groupe 8 vers le haut (INFO) Pages INFO Instantané

Faire défiler les pages Groupe 6/7 vers le haut (PROGR./PROGR.METRO) Pages programmation Instantané

Modifier une valeur en mode EDIT Pages programmation Instantané

POW

CH

Accès aux pages Groupe 3 (PUISSANCES) Toute page des groupes 1/2/4 Instantané

Faire défiler les pages Groupe 3 (PUISSANCES) Groupe 3 Instantané

Modifier le numéro du canal de chargement Toute page des groupes 1/2/3/4/5
sauf pour les pages UL-N, UL-L ›3 s

Faire défiler les pages Groupe 8 vers le bas (INFO) Pages INFO Instantané

Faire défiler les pages Groupe 6/7 vers le bas (PROGR./PROGR.METRO) Pages programmation Instantané

Modifier une valeur en mode EDIT Pages programmation Instantané

En


SET

Accès aux pages Groupe 4/5 (COMPTEURS TOT/PAR/BAL) Toute page des groupes 1/2/3 Instantané

Faire défiler les pages Groupe 4/5 (COMPTEURS TOT/PAR/BAL) Groupe 4/5 Instantané

Accès aux pages Groupe 6 (PROGRAMMATION) Toute page des groupes 1/2/3/4 ›3 s
Entrer en mode EDIT
Confirmer une valeur Pages programmation ›3 s

Sélectionner le chiffre suivant en mode EDIT Pages programmation Instantané

POW

CH

 + En


SET

Accès aux pages Groupe 5
(COMPTEURS PARTIEL/BALANCE) Toute page des groupes 1/2/3/4 ›3 s

PAGES PROGRAMMATION (figure I)
Certaines pages de programmation pourraient n’être pas disponibles selon le modèle de l’appareil (par exemple, configuration du canal 
3-4 non disponible pour UEM2L-A R). Pour plus de détails sur la gestion des pages, se référer à la section “FONCTIONS DES BOUTONS”.

Les pages PROGRAMMATION sont organisées en deux groupes:
•	 Groupe 6 - PROGRAMMATION PRINCIPALE: paramètres généraux
•	 Groupe 7 - PROGRAMMATION METROLOGIQUE: paramètres métrologiques

PROGRAMMATION PRINCIPALE est protégé par un mot de passe personnalisable (par défaut: 1000).
PROGRAMMATION METROLOGIQUE est protégé par un UNLOCK CODE (à demander au Fabricant en fournissant le numéro de série 
correspondant de l’appareil), sauf pour la première mise en marche de l’appareil ou si la consommation d’énergie n’a pas encore 
été mesurée et les valeurs énergétiques sont à zéro. En la première mise en marche de l’appareil, l’utilisateur est redirigé vers la 
PROGRAMMATION METROLOGIQUE sans avoir besoin du UNLOCK CODE. Définissez les paramètres métrologiques, puis quittez la 
configuration. À ce stade, la PROGRAMMATION METROLOGIQUE est considérée comme établie mais reste accessible sans UNLOCK 
CODE jusqu’à ce que la consommation d’énergie soit comptée. LA PROGRAMMATION METROLOGIQUE devient accessible uniquement 
via UNLOCK CODE lorsque l’appareil mesure la consommation d’énergie. Après le réglage des paramètres métrologiques et le 
réglage général, il est suggéré de changer le mot de passe pour le PROGRAMMATION PRINCIPALE.

Considérer que le sens du courant est programmable pour chaque phase et canale (FWD=direct, REV=inverse).
Dans tous les pages de configuration du TC, sélectionnez d’abord la voie puis définissez le paramètre comme suit:

•	 sur la page de programmation de primaire TC (CT.P), réglez d’abord le canal puis réglez la valeur
•	 sur chaque page de programmation du sens de courant de phase (CT1, CT2, CT3), réglez d’abord le canal, puis réglez FWD 

(direct) ou REV (inverse)

NOTE: pour que le rétroéclairage de l’écran soit toujours allumé, programmer 0 sur la page de programmation correspondante.

Pour la gestion des page PROGRAMMATION, voir les descriptions suivantes:

Accès à PROGRAMMATION:

1.	 Sur toute page des groupes 1/2/3/4, appuyer sur En


SET  pendant 3 s, un mot de passe sera demandé.

2.	 Appuyer sur F/PF


 ou 
POW

CH

 pour modifier la valeur. Sélectionner le chiffre suivant avec En


SET  .
3.	 Répéter le point 3 pour les autres chiffres.

4.	 Confirmer la valeur complète en appuyant sur En


SET  pendant 3 s. La première page de PROGRAMMATION s’affichera. En cas 
de mot de passe erroné, il s’affichera Err, réessayez d’entrer le mot de passe correct.

Changer un chiffre/valeur:

1.	 Appuyer sur En


SET  pendant 3 s, le chiffre/la valeur commencera à clignoter (mode EDIT).

2.	 Appuyer sur F/PF


 ou 
POW

CH

 pour modifier la valeur. Sélectionner le chiffre suivant (si présent) avec En


SET  .
3.	 Répéter le point 2 pour les autres chiffres, si présent.

4.	 Confirmer la valeur complète en appuyant sur En


SET  pendant 3 s. Il s’affichera Good si la configuration a été effectuée avec 
succès. En cas de mauvaise configuration, il affichera Err et aucun changement ne sera effectué.

REINITIALISATION valeurs:
1.	 Dans PROGRAMMATION PRINCIPALE, aller à la page REINITIALISATION MAX DMD (MD) ou à la page REINITIALISATION 

compteurs partiels (PAR) ou à la page REINITIALISATION Min/Max (VAL).

2.	 Appuyer sur En


SET  pendant 3 s, l’élément MD/PAR/VAL commencera à clignoter (mode EDIT).

3.	 Confirmer la réinitialisation en appuyant sur En


SET  pendant 3 s, l’écran affichera Good pour indiquer que la réinitialisation a 

été effectuée. Sinon, pour sortir du mode EDIT sans effectuer la réinitialisation, appuyer une fois sur 
U/I


ESC

 , l’élément MD/
PAR/VAL cessera de clignoter et aucune réinitialisation ne sera effectuée.

Sortir de PROGRAMMATION:

1.	 Appuyer sur 
U/I


ESC

, il sera affiché la première page des valeurs en temps réel, Groupe 1.

Sortir de PROGRAMMATION METROLOGIQUE:

1.	 Appuyer sur 
U/I


ESC

 pendant 3 s, il sera affiché la première page des valeurs en temps réel, Groupe 1.

PAGES INFO
Jusqu’à 11 pages affichées, contenant les détails suivantes:

1.	 Adresse Modbus
2.	 Vitesse de communication
3.	 Parité de communication
4.	 Bit d’arrêt de communication
5.	 Primaire TC du canal 1
6.	 Primaire TC du canal 2
7.	 Primaire TC du canal 3 (disponible uniquement pour UEM4L-A R)
8.	 Primaire TC du canal 4 (disponible uniquement pour UEM4L-A R)
9.	 Version du firmware

10.	 Checksum
11.	 Test LCD

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
GENERAL
Boîtier conforme à DIN 43880
ALIMENTATION
Tension 100 ... 277 VAC
Consommation max 1 W, 3 VA
Fréquence nominale 50/60 Hz
TENSION
Valeur nominale 3x230/400 V ±20%
COURANT (utilisez uniquement les blocs TC de la série EMCT)
Entré (valeur RMS) pour blocs TC 100 mV
Primaire TC selon le modèle de bloc TC utilisé 160 A = EMCT160

250 A = EMCT250
630 A = EMCT630
1000 A = EMCT1000

Les paramètres suivants changent selon le modèle de bloc TC utilisé: 160 250 630 1000
Courant de démarrage Ist 0,24 0,4 1 1,6
Courant minimum Imin 1,2 2 5 8
Courant de transition Itr 6 10 25 40
Courant de référence Iref (Ib) 120 200 500 800
Courant maximum Imax 160 250 630 1000

PRECISION
Energie active classe B conforme à EN 50470-3
Energie active classe 1 conforme à IEC 62053-21
Energia réactive classe 2 conforme à EN 62053-23
COMMUNICATION
Port isolé RS485
Unit load 1/2
Protocoles MODBUS RTU
Vitesse de communication 2,4/4,8/9,6/19,2/38,4 kbps
LED METROLOGIQUE
Constante du compteur 3200 imp/kWh
SECTION DU FIL POUR LES BORNES ET COUPLE DE SERRAGE
Bornes de mesure (V) 0,5...2,5 mm2 / 0,2 Nm
Bornes port max 0,5 mm2 / 0,2 Nm
SECURITE
Conforme à IEC 62052-11, IEC 62052-31
Indice de pollution 2
Indice de protection II
Tension de résistance d’impulsion 6 kV-1,2 μs
Tension de résistance AC 4 kV pour 1 min
Resistance du boîtier au feu UL 94 class V0
CONDITIONS ENVIRONNEMENT
Environment mécanique M1
Environment electromagnetique E2
Température de fonctionnement -40°C ... +70°C
Température de stockage -40°C ... +75°C
Humidité relative (sans condensation) max 95%
Indice de protection en face avant / bornes IP51 / IP20
UTILISATION A L’INTERIEUR 

ESTRUCTURA PÁGINAS
Se visualizan hasta 8 grupos de páginas (ver figura H). Para entrar en un grupo y desplazarse por las páginas, consulte la 
sección “FUNCIONES DE LAS TECLAS”.

FUNCIONES DE LAS TECLAS
TECLA FUNCIÓN DÓNDE PRESIÓN

U/I


ESC

Acceder a las páginas Grupo 1 (U, I) Cualquier página de grupos 2/3/4 Instantánea

Desplazar las páginas Grupo 1 (U, I) Grupo 1 Instantánea

Salir de páginas Grupo 6 (PROGRAMACIÓN) Páginas Programación Instantánea

Salir de páginas Grupo 7 (PROGR. METROLÓGICA) Páginas Progr. Metrológica ›3 s

Salir de páginas Grupo 8 (INFO) Páginas INFO Instantánea

Salir del modo EDITAR sin confirmar Páginas en modo EDITAR Instantánea

F/PF


Acceder a las páginas Grupo 2 (f, PF, MAXDMD) Cualquier página de grupos 1/3/4 Instantánea

Desplazar las páginas Grupo 2 (f, PF, MAXDMD) Grupo 2 Instantánea

Acceder a las páginas Grupo 8 (INFO) Cualquier página de grupos 1/2/3/4 ›3 s

Desplazar las páginas Grupo 8 hacia arriba (INFO) Páginas INFO Instantánea

Desplazar las páginas Grupo 6/7 hacia arriba (PROGR./PROGR.METRO) Páginas Programación Instantánea

Cambiar un valor en modo EDITAR Páginas Programación Instantánea

POW

CH

Acceder a las páginas Grupo 3 (POTENCIAS) Cualquier página de grupos 1/2/4 Instantánea

Desplazar las páginas Grupo 3 (POTENCIAS) Grupo 3 Instantánea

Cambiar el número del canal de carga Cualquier página de grupos 1/2/3/4/5
excepto para las páginas UL-N, UL-L ›3 s

Desplazar las páginas Grupo 8 hacia abajo (INFO) Páginas INFO Instantánea

Desplazar las páginas Grupo 6/7 hacia abajo (PROGR./PROGR. METRO) Páginas Programación Instantánea

Cambiar un valor en modo EDITAR Páginas Programación Instantánea

En


SET

Acceder a las páginas Grupo 4/5 (CONT. TOT/PAR/BAL) Cualquier página de grupos 1/2/3 Instantánea

Desplazar las páginas Grupo 4/5 (CONT. TOT/PAR/BAL) Grupo 4/5 Instantánea

Acceder a las páginas Grupo 6 (PROGRAMACIÓN) Cualquier página de grupos 1/2/3/4 ›3 s
Entrar en modo EDIT
Confirmar un valor Páginas Programación ›3 s

Seleccioner el siguiente dígito en modo EDITAR Páginas Programación Instantánea

POW

CH

 + En


SET

Acceder a las páginas Grupo 5
(CONTADORES PARCIALES/BALANCE) Cualquier página de grupos 1/2/3/4 ›3 s

PÁGINAS PROGRAMACIÓN (figura I)
Algunas páginas de programación podrían no estar disponibles según el modelo del instrumento (por ejemplo, configuración de canal 
3-4 no disponible para UEM2L-A R). Para más detalles sobre la gestión de páginas, consulte la sección “FUNCIONES DE LAS TECLAS”.

Las páginas de PROGRAMACIÓN están organizadas en dos grupos:
•	 Grupo 6 - PROGRAMACIÓN PRINCIPAL: configuración general
•	 Grupo 7 - PROGRAMACIÓN METROLÓGICA: parámetros metrológicos

La PROGRAMACIÓN PRINCIPAL está protegida por una contraseña personalizable (valor de fábrica: 1000).
La PROGRAMACIÓN METROLÓGICA está protegida por un UNLOCK CODE (a solicitar al fabricante proporcionando el número de 
serie correspondiente del dispositivo), excepto cuando se enciende el dispositivo por primera vez o si aún no se ha medido el 
consumo de energía y los valores de energía son iguales a cero. Cuando se enciende el dispositivo por primera vez, el usuario es 
redirigido a la PROGRAMACIÓN METROLÓGICA sin necesidad de UNLOCK CODE. Configure los parámetros metrológicos y luego 
salga de la configuración. En este punto la PROGRAMACIÓN METROLÓGICA se considera configurada pero permanece accesible 
sin UNLOCK CODE hasta que se cuente el consumo de energía.
La PROGRAMACIÓN METROLÓGICA se vuelve accesible solo mediante UNLOCK CODE cuando el dispositivo mide el consumo 
de energía. Después de la configuración de los parámetros metrológicos y la configuración general, se recomienda cambiar la 
contraseña de PROGRAMACIÓN PRINCIPAL.

Considere que la dirección de la corriente es programable para cada fase y canal (FWD=directa, REV=reversa). 
En todos las páginas de configuración de CT, primero seleccione el canal y luego configure el parámetro como sigue:

•	 en la página de programación del primario CT (CT.P) primero configure el canal y luego configure el valor
•	 en cada página de programación de dirección de corriente de fase (CT1, CT2, CT3), primero configure el canal y luego 

configure FWD (directa) o REV (reversa)

NOTA: para que la luz de fondo de la pantalla esté siempre encendida, configure 0 en la página de programación correspondiente.

Para administrar las páginas de PROGRAMACIÓN, consulte las siguientes descripciones:

Acceder a PROGRAMACIÓN:

1.	 En cualquier página de grupo 1/2/3/4, pulsar En


SET  para 3 s, la contraseña será requerida.

2.	 Pulsar F/PF


 o 
POW

CH

 para cambiar el valor. Seleccionar el dígito siguiente con En


SET  .
3.	 Repetir el punto 3 para los otros dígitos.

4.	 Confirmar el valor completo pulsando En


SET  para 3 s. Se mostrará la primera página de PROGRAMACIÓN. En caso de 
contraseña incorrecta, se mostrará Err, intentar nuevamente para ingresar la contraseña correcta.

Cambiar un dígito/valor:

1.	 Pulsar En


SET  para 3 s, el dígito/valor comenzará a parpadear (modo EDITAR).

2.	 Pulsar F/PF


 o 
POW

CH

 para cambiar el valor. Seleccionar el dígito siguiente (si existe) con En


SET  .
3.	 Repetir el punto 2 para los otros dígitos, si existe.

4.	 Confirmar el valor completo pulsando En


SET  para 3 s. Se mostrará Good si la configuración se ha realizado correctamente. 
Si la configuración es incorrecta, se mostrará Err y no se realizará ningún cambio.

RESTABLECER los valores:
1.	 En PROGRAMACIÓN PRINCIPAL acceder a la página RESET MAX DMD (MD) o a la página RESET contadores parciales (PAR)  

o a la página RESET Min/Máx (VAL).

2.	 Pulsar En


SET  para 3 s, el elemento MD/PAR/VAL comenzará a parpadear (modo EDITAR).

3.	 Confirme el reinicio pulsando En


SET  para 3 s, se mostrará Good para indicar que se realizó el reinicio. En caso contrario, 

para salir del modo EDITAR sin realizar el reinicio, pulsar una vez 
U/I


ESC

 , el elemento MD/PAR/VAL dejará de parpadear 
y no se realizará ningún reinicio. 

Salir de PROGRAMACIÓN:

1.	 Pulsar 
U/I


ESC

, se visualizará la primera página de valores instantáneos, Grupo 1.

Salir de PROGRAMACIÓN METROLÓGICA:

1.	 Pulsar 
U/I


ESC

 para 3 s, se visualizará la primera página de valores instantáneos, Grupo 1.

PÁGINAS INFO
Hasta 11 páginas visualizables con la información siguiente:

1.	 Dirección Modbus
2.	 Vitesse de comunicación
3.	 Paridad de comunicación
4.	 Bit de parada de comunicación
5.	 Primario CT de canal 1
6.	 Primario CT de canal 2
7.	 Primario CT de canal 3 (disponible sólo para UEM4L-A R)
8.	 Primario CT de canal 4 (disponible sólo para UEM4L-A R)
9.	 Release firmware

10.	 Checksum
11.	 Prueba LCD

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
GENERALES
Cubierta conforme a DIN 43880
ALIMENTACIÓN
Tensión 100 ... 277 VAC
Consumo máximo 1 W, 3 VA
Frecuencia nominal 50/60 Hz
TENSIÓN
Valor nominal 3x230/400 V ±20%
CORRIENTE (use únicamente bloques CT de la serie EMCT)
Entrada (valor RMS) para bloques CT 100 mV
Primario CT según el modelo de bloque CT utilizado 160 A = EMCT160

250 A = EMCT250
630 A = EMCT630
1000 A = EMCT1000

Los siguientes parámetros cambian según el modelo de bloque CT utilizado: 160 250 630 1000
Corriente de arranque Ist 0,24 0,4 1 1,6
Corriente mínima Imin 1,2 2 5 8
Corriente de transición Itr 6 10 25 40
Corriente de referencia Iref (Ib) 120 200 500 800
Corriente máxima Imax 160 250 630 1000

PRECISIÓN
Energía activa clase B conforme a EN 50470-3
Energía activa clase 1 conforme a IEC 62053-21
Energía reactiva clase 2 conforme a EN 62053-23
COMUNICACIÓN
Puerto aislado RS485
Unit load 1/2
Protocolos MODBUS RTU
Velocidad de comunicación 2,4/4,8/9,6/19,2/38,4 kbps
LED METROLÓGICO
Constante del contador 3200 imp/kWh
SECCIÓN CABLE PARA BORNES Y PAR DE APRIETE
Bornes de medida (V) 0,5...2,5 mm2 / 0,2 Nm
Bornes puerto max 0,5 mm2 / 0,2 Nm
SEGURIDAD
Conforme a IEC 62052-11, IEC 62052-31
Clase de contaminación 2
Clase de protección II
Prueba de tensión de impulso 6 kV-1,2 μs
Prueba de tensión CA 4 kV para 1 min
Resistencia de la cubierta a la llama UL 94 class V0
CONDICIONES AMBIENTALES
Ambiente mecánico M1
Ambiente electromagnético E2
Temperatura de funcionamiento -40°C ... +70°C
Temperatura de almacenaje -40°C ... +75°C
Humedad relativa (sin condensación) max 95%
Grado de protección de parte frontal / bornes IP51 / IP20
USO INTERNO 

DEDE  -  MID MEHRLAST-ENERGIEZÄHLER ITIT  -  CONTATORE DI  ENERGIA MULTI-CARICO MID FRFR  -  COMPTEUR D’ÉNERGIE MULTICHARGE MID ESES  -  MEDIDOR DE ENERGÍA MULTICARGA MIDENEN  -  MID MULTI-LOAD ENERGY METER

x CH1/CH2/
CH3/CH4

x CH1/CH2/
CH3/CH4

x CH1/CH2/
CH3/CH4

x CH1/CH2/
CH3/CH4

I
x CH1/CH2/
CH3/CH4

	 MAIN SETUP
	 HAUPTEINSTELLUNGEN
	 PROGRAMMAZIONE PRINCIPALE
	 PROGRAMMATION PRINCIPALE
	 PROGRAMACIÓN PRINCIPAL

	 METROLOGICAL SETUP
	 METROLOGISCHE EINSTELLUNGEN
	 PROGRAMMAZIONE METROLOGICA
	 PROGRAMMATION METROLOGIQUE
	 PROGRAMACIÓN METROLÓGICA

ENTER PASSWORD
PASSWORT EINGEBEN
INSERIRE PASSWORD
ENTRER LE MOT DE PASSE
INTRODUCIR LA CONTRASEÑA

(3.4.3, 3.3.2, 1.2.1)
WIRING DIAGRAM
ANSCHLUSSBILD
MODALITA’ D’INSERZIONE
MODE DE RACCORDEMENT
MODO DE CONEXIÓN

(001...247)
MODBUS ADDRESS
MODBUS ADRESSE
INDIRIZZO MODBUS
ADRESSE MODBUS
DIRECCIÓN MODBUS

(160, 250, 630, 1000A)
CT PRIMARY
IW PRIMÄR
PRIMARIO TA
PRIMAIRE TC
PRIMARIO CT

(2400...38400bps)
COMMUNICATION SPEED
KOMMUNIKATIONSGESCHWINDIGKEIT
VELOCITA’ DI COMUNICAZIONE
VITESSE DE COMMUNICATION
VELOCIDAD DE COMUNICACIÓN

(FWD, REV)
I1 CURRENT DIRECTION
I1 STROMRICHTUNG
DIREZIONE CORRENTE I1
SENS COURANT I1
DIRECCIÓN CORRIENTE I1

(none, odd, even)
PARITY BIT
PARITÄTSBIT
BIT DI PARITA’
BIT DE PARITÉ
BIT DE PARIDAD

(FWD, REV)
I2 CURRENT DIRECTION
I2 STROMRICHTUNG
DIREZIONE CORRENTE I2
SENS COURANT I2
DIRECCIÓN CORRIENTE I2

(1, 2)
STOP BIT
STOPPBIT
BIT DI STOP
BIT D’ARRÊT
BIT DE PARADA

(FWD, REV)
I3 CURRENT DIRECTION
I3 STROMRICHTUNG
DIREZIONE CORRENTE I3
SENS COURANT I3
DIRECCIÓN CORRIENTE I3

(5, 8, 10, 15, 20, 30, 60min)
DMD INTEGRATION TIME
DMD-INTEGRATIONSZEIT
TEMPO DI INTEGRAZIONE DMD
TEMPS D’INTÉGRATION DMD
TIEMPO DE INTEGRACIÓN DMD

(0, 1, 5, 10, 30, 60, 120min)
BACKLIGHT TIME
HINTERGRUNDBELEUCHTUNG ZEIT
TEMPO DI RETROILLUMINAZIONE
TEMPS DE RÉTRO-ÉCLAIRAGE
TIEMPO DE LUZ DE FONDO

RESET MAX DMD VALUES
MAX DMD-WERTE ZURÜCKSETZEN
RESET VALORI MAX DMD
RÉINITIALISER LES VALEURS MAX DMD
RESTABLECER VALORES MAX DMD

RESET ALL PARTIAL COUNTERS
ALLE TEILZÄHLER ZURÜCKSETZEN
AZZERA TUTTI I CONT. PARZIALI
RÉINITIALISER COMPT. PARTIELS
RESTABLECER CONT. PARCIALES

RESET MIN/MAX VALUES
MIN/MAX-WERTE ZURÜCKSETZEN
RESET VALORI MIN/MAX
RÉINITIALISER LES VALEURS MIN/MAX
RESTABLECER VALORES MIN/MAX

SET PASSWORD
PASSWORT FESTLEGEN
IMPOSTARE LA PASSWORD
DÉFINIR LE MOT DE PASSE
CONFIGURAR LA CONTRASEÑA

ACCESS TO METROLOGICAL SETUP
ZUGANG ZU DEN HAUPTEINSTELLUNGEN
ACCESSO A PROGRAM. METROL.
ACCES A PROGRAM. METROL.
ACCESO A PROGRAM. METROL.

> 3 s

 

CT pages programmable for CH1, CH2, CH3, CH4
CT-Seiten programmierbar für CH1, CH2, CH3, CH4
Pagine CT programmabili per CH1, CH2, CH3, CH4

Pages CT programmables pour CH1, CH2, CH3, CH4
Páginas CT programables para CH1, CH2, CH3, CH4

En


SET




